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Kypc «IIpodeccrnonanbublii aHIVIMHACKUN A3bIK» Ui cnenuanbHocTH 25.05.03
«TexHudeckass  JIKCIUTyaTaldsi  TPAHCIOPTHOTO  Pajno000pyAOBaHMS»,  CIIEHUATIN3AIUSL
«H(pOopMaIMOHHO-TEIEKOMMYHUKAIIMOHHBIE CUCTEMBI Ha TPAHCIOPTE M UX MH(POpMAIMOHHAS
3alIMTay, CTABUT CBOEH IENIBIO OBJIAJICHUE CTYIEHTAMU HEOOXOIUMBIM U IOCTaTOYHBIM YPOBHEM
KOMMYHHUKAaTHBHON KOMIETEHLMH [UIS PELIeHHA 3ajad B NMPO(ecCHOHANBHON IesITeIbHOCTH,
yriyOJieHHe 3HaHWN B COOTBETCTBHUM CO crienuanu3anuei. OO0ydeHne aHTIMHACKOMY SI3BIKY B
MOPCKOM BYy3€ SBJIAETCS COCTaBHOI 4acTbIO COBPEMEHHOI MIOJITOTOBKH
BBICOKOKBATM()MITUPOBAHHBIX CIEIUAINCTOB U PBIOONpOMBICIIOBOTO (ioTa. [IpakTmyeckoe
BJIQJICHUE  aHIVIMMCKUM  A3BIKOM  SIBJISIETCS ~ HEOOXOJUMBIM  YCJIOBMEM  Oyayuieit
pohecCHOHANBHOM N1eATEIbHOCTH paJuoNHKeHepoB. PaboTra B Mope cBs3aHa C ONAaCHOCTHIO
JUISL KU3HU - CTOJIKHOBEHHS CYJIOB, HEOJAronpusATHBIE IOTOJHbBIE YCJIOBUSA, IOJOMKH
o0opyaoBaHus M JApyrue (axkTopsl, yrposkarouue Oe30MacHOCTH CyJiHA, Tpy3a U JoJeH.
[TosTOMy OT COBPEMEHHOTO MOPCKOIO paJUOUHXKEHepa TpeOyeTcs TOYHOE CleJOBaHUE
IpaBUIaM BEJEHUS PAJUOBAXTHI A oOecredeHus 0e30MaCHOCTH MOPEIUIaBaHUs M OKa3aHUs
MIOMOILM ABAPUIHOMY CYIHY.

PaGota poccuiickux pbIOOIPOMBICIOBBIX CYJOB B MEXAYHApOIHBIX BOJaX TpeOYyIOT OT
pazuocIenagiucTa XOpouero 3HaHusl aHIVIMHCKOTO S3bIKa JUIsSl YCIIEIIHOTO BHIMOJHEHUS! CBOMX
JIOJDKHOCTHBIX 00s13aHHOCTEH, BEICHUS PaJAMONEPEroBOPOB Ha AHIJIIMHMCKOM fA3bIKE, YMEHHUs
BeCTH Oecely Ha NpodeccuoHalbHbIE TEMbI, pa3doUpaTbcs B CIELUAIbHON JTOKYMEHTAlluu,
MO3TOMY 3aJlauaMy TUCLMITIIMHBI SBIISIOTCS:

- HAy4uTb BECTH paJuoTenedOHHBIE INEPErOBOPHI B MoOpe Uil obecredeHus 0e30MacHOCTH
MOperjlaBaHuss M OKa3aHWs IOMOLIM aBapUMHOMY CYJHY COINIACHO  TpeOOBaHUSAM
Mexnaynapoanoi kouseHuu u I'MCCB;

- IPUOOPECTH HABBIKU YCTHOTO MPO(GECCHOHATBFHOIO OOIICHUS Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKe B 00beMe
MaTepuaia, IpeaycCMOTPEHHOIO IPOrPaMMOM, BEAECHUS JUCKYCCUM C HECKOJIBKUMU NTapTHEPAMU;
UCTIOJIb30BaHUs B 001meHnu ¢ppa3 u3 CTaHaapTHOrO MOpckoro pasroBopHuka UMO;

- TOTOBUTH OYyIyIIMX PaJUOCHEIMATINCTOB K OBICTPOMY pELICHHIO MPOOJieM, BO3HUKIIUX B
pe3yJibTaTe aBapuiHBIX CUTyallui (CTOJIKHOBEHHUS, aBapUH, II0CAKa HA MEJIb U T.11.);

- Hay4uTh OYIYIIMX MOPCKHX PaJUOCIEHUAIMCTOB BHIETh B WHOCTPAHHOM SI3BIKE CPENICTBO
MIOJyYEHUs], pacIIUpeHHs] U yrayOleHHs CUCTEMHBIX 3HAHUN IO CHEIUAJIbHOCTH M CPEICTBO
CaMOCTOSITEJILHOTO TIOBBIIIEHUS CBOEH MPOPEeCCHOHANbHON KBATU(UKALINN;

- TOHMMAaTh JHAJIOTMYECKYID W MOHOJIOTHYECKYI0 pedb B cdepe npodeccnoHaIbHON
KOMMYHHKAIIH.

2. TpeGoBaHus K pe3yJibTATAM OCBOCHUSA IUCHUIIIUHbBI

[Ipomecc wW3ydeHWs JUCIUIUIMHBI HaIlpaBJieH Ha (HOpPMHpPOBAHHWE YHUBEPCATHLHOM
KOMIIETEHIIMH— CHOCOOEH MPUMEHSITh COBPEMEHHbIE KOMMYHHMKATHBHBIE TEXHOJOTHMH, B TOM
YUCJie Ha WHOCTPaHHOM(BIX) s3bIKe(ax), Uil aKaJeMHYECKOTO | MpodeCcCHOHATHHOTO
B3aumoaecTBus(YK-4)

[Tnanupyemble pe3yiabTaThl O0yYEHUS MPU U3YUCHUU JUCLMILTUHBI, COOTHECEHHBIE C

IUTAHUPYEMBIMH  pe3yJbTaTaMUd OCBOEHHs 00pa30oBaTeNbHOM MporpamMMbl, MPEJCTaBICHbI B
Tabymue 1.



Tabmuua 1 — [Tnanupyemble pe3yapTaTbl 00y4eHUs PH U3YUEHUH TUCIMIIMHBI, COOTHECEHHbBIE

C IJIAaHUPYEMBIMU PE3yJIbTaTAMU OCBOCHUS 00Pa30BaTEIbHON POTrPAMMBI

Kon Kon 1 HanMeHOBaHNe HHIUKATOpPA IInanupyemslii pe3yJabTar Kon
HaumenoBanue "
KOMIIETCH KOMIeTeHIHH AOCTUKCHHUSA YHUBEPCAJIbHOU Oﬁy‘leﬂl/lﬂ nmoxkasarteJjist
o KOMIICTCHIIMH Mo JMCHMIIJIMHE OCBOCHUSA
Na-1YK-4: 3HaTh:
Ymeer BoIOUpaTh HA — 001IEeYTOTPEOUTETHHYIO
TOCYJapCTBEHHOM W MHOCTPAHHOM | JICKCHKY, CIICIIHATIFHYIO 3(YK-4) 1
(BIX) SI3BIKAX KOMMYHHUKATHBHO IpodeCCHOHANBHYIO
IIPUEMIIEMBIE CTUIIH JEII0BOTO TEPMUHOJIOTUIO; 3 (YK-4)2
o01ieHus1, BepOabHbIe U - TpaMMAaTHKy aHTTUICKOTO sI3bIKa
HeBepOalbHBIE CPEeICTBA C OCHOBHBIMH T'PaMMAaTHIECKUMHU
B3aMMOJICHCTBHS C MTaPTHEPAMHU SIBIICHISIMA, XapaKTEPHBIMH IS
YCTHOI! U MUCBMEHHOH peun;
- CranaapTHbIH MOpCKOH
pasroBopauk MO B o0beme
M3yYeHHBIX (pa3
HNJ1-2YK-4: YMerb:
Bnageer HaBbIKaMu — BBIOHpATH Y (VK-4) 1
UCTIONIb30BaHMs MH(POPMALIMOHHO- | CIICLHAIN3NPOBAHHYIO JICKCHKY
KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH | IIpU YTEHUH U IEPEeBOJIE,
IIpU MIOUCKE HEOOXOIMMOit MOJIB3YSICh TEPMUHOIOTHIECKUM
Crocoben nH(pOPMAIINH B TIPOIEcce CJI0BAapEM, IPUMEHSS
IPUMEHAT peIIeHHs CTaHTAPTHBIX rpaMMaTHYeCKUI MaTepua,
COBPEMCHHBIC KOMMYHHMKATHBHBIX 3a71a4 Ha BBIJCJIAA TJIABHOE U
KOMMYHUKATHBHBIC | ooy iapCTBEHHOM M HHOCTPAHHOM | BTOPOCTENEHHOE, apTyMEHTUPYSI
TexHOTOTHH, (BIX) sI3BIKAX COOCTBEHHOE OLIEHOYHOE
YK-4 B TOM 4YHCJIC Ha
HHOCTpAHHOM(bIX) Cy)KIEHHUE, U OIIPEIeIisisi CBOe
sspIKe(ax), U Na-3YK-4: OTHOIIICHHE K HHPOPMAITIH;
AKA/IEMIYECKOTO 1 Bianeer HaBBIKAMHU JIETOBOM - ucnonb3oBath CTaHJAPTHBIN
npodeccronanpor | MEPEIHCKH, yIUTHIBAsI Mopckoi pazroBopuuk MO B
0 B3auMoielicTBus | OCOOCHHOCTU CTHIIMCTUKH o0beMe n3yueHHBIX (pa3
opHUIHANEHBIX 1 HEODUITHATTEHBIX
ITHUCEM, COITMOKYIJIETYPHEIE
paznuuus B popmate
KOPPECTIOHICHIIUK Ha
rOCyJapCTBEHHOM W HHOCTPAaHHOM
(BIX) sI3BIKAX
Na-4YK-4: Bnagets:
Buageer HaBbIKaMu — QHITIMICKON apTUKYJIILUEN,
HCIOJIb30BaHUS JUATIOTHIECKOTO 0COOEHHOCTSIMH ITPOU3HOIICHHUS, B (YK4) 1
OOIIEeHNUS IS COTPYTHIYECTBA B TPaHCKPHIIIIHEH;
aKaJIeMUYECKOM KOMMYHHMKAIIUI - HaBBIKAMH Pa3BUTUS YCTHOHI B (YK-4) 2

oO0LIeHus

UI-5YK-4:

Buiageer HaBbIKaMu niepeBoa
PO ECCHOHATIBHBIX TEKCTOB C
WHOCTPAaHHOT'O(BIX) Ha

peur u npogecCUOHaIBHOTO
06HI€HI/IH Ha MHOCTPAHHOM SA3BIKEC.
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Kon
HaumeHoBanmue
KOMIIETEH
KOMIIETE€HI[HH
19707

Koa 1 HanMeHOBaHNe HHIUKATOpPA
JOCTHKEHUS] YHUBePCATbHO

KOMIIETCHIIUH

I[Inanupyemslii pe3yJabTar

o0y4eHust
Mo JHCHUIINHE

Kon

noxkasarTeJist

OCBOCHMUS

rOCYJIapCTBEHHBIHN S3BIK U
obpatHO

3. MecTo AucuMIJIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeIbHOIl NPOrpaMMbl

VYuebnas gucuurummaa «[IpodeccnoHanbHBIN aHTTHUCKUAN S3BIKY SIBISETCS JUCITUTUTIHOM

00s3aTeNbHOM YacTU B CTPYKTYpe 00pazoBaTeNbHOM MporpamMmbl 1o crnenuagbHoctu 25.05.03

Texunueckasa

OKCILTyaTanusi

TPaHCIIOPTHOTO

paanoo0opy0BaHUs,

cricnyajan3anus

«MHpOopMaLIMOHHO-TEIEKOMMYHUKAIIMOHHBIE CUCTEMBI Ha TPAHCIOPTE M UX MHGOPMAIMOHHAS

3aIIUTaY.

4. ConepskaHue QU CHUATINHbBI
4.1 TemaTH4ecKNi MJIAH JUCIUTIINHBI

TemaTudeckuii MIaH AUCIUIUIMHBI IPEICTABIICH B TaOIUIIE

Tabmuna 2 - TeMaTHueCKUH M1aH JUCIAILUTHHEL

3aounas popma o0yueHus

KonTakTHas padora no
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4. Emergency Radio
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Tema 5. Types of
Navigational Warnings
g & 2 |2 2 20
(Tumbl HaBUTALIMOHHBIX
MpeaypexaeHuil)
Tema 6. Weather Services
via Radio
22 2 2 20
(Merteopooruyeckue
PannocoobmieHus)
3auer ¢ OIeHKOoI 4 - - - 4
Bcero 144 14 14 126 4

4.2 Conepxanue QIMCUUILIAHBI

ITpakTnueckoe 3anstue 1
Tema 1. Duties of Ship’s Radio Officer
Jlexcuka k Tekcry «Duties of Ship’s Radio Officer» [2]. UreHue u mepeBo1, BOMPOCHO-OTBETHAS

paboTa 1o TEeKCTYy.

[TpakTnueckue 3ansTus 2, 3

Tema 2. Shipboard Radio Stations

Jlexcuka x Teme, ctp. 80-82 [1]. UreHue u mepeBoj TEKCTa, BOMPOCHO-OTBETHAsS paboTa 1o

TEKCTy 110 ymp. 8, cTp. 83 [1]. BeimonHeHne TeKCHYecKnX ypaKHEHUH Ha 3aKPETUICHUE TEMBI:
yop. 5-7, 9-12; ctp. 82-84 [1].

[IpakTnueckoe 3anstue 4
Tema 3. Routine Radio Traffic

Jlexcuka x Teme, ctp. 120-121 [1]. Urenue u nepeBoa Tekcta “Composition of Service
Radiograms”, ctp. 120-121 [1]. BonpocHo-oTBeTHast paboTa Mo TEKCTY, BHITOIHEHUE
JIEKCUUYECKUX YIPaXKHEHUH Ha 3aKkperuieHue Temsl: yp. 11-18; ctp. 122-124; [1]. UreHnue u
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HepeBoJl paJrorpamMmm ooIiero npeaHasHaueHus mo ynp. 19-22; crp. 124-128; [1]. CocraBnenue
coobmenust Ha Temy: "The Structure of Service Radiograms™.

IIpakTrueckoe 3aHsaTue 5

Tema 4. Emergency Radio Traffic

Jlexcuka k Teme, ctp. 129-135 [1]. Urenue u nepeoy Tekcta “The Signals of Safety
Communication”, BOpOCHO-0TBEeTHasE paboTa 1mo TekcTy; ctp. 129-131 [1]. Boimonnenue
JIEKCUUECKUX YIIPKHEHHUH Ha 3aKperuieHue Temsbl: yip. 5-10; ctp. 131-134; [1].YUrenue u
NePEBOJT PAIHOTPaMM IPH YPE3BBIUANHBIX CUTYAIHSIX, BHITIOJTHEHNE COMYTCTBYIOLIHX
ynpaxHeHuit: yop. 11-13; ctp. 134-135 [1].

IIpaxTnueckoe 3ansaTue 6

Tema 5. Types of Navigational Warnings

Jlexcuka k Teme, ctp. 135-142 [1]. Urenue u nepeBoa tekcta « Types of Navigational
Warnings», ctp. 135-139 [1]. BornpocHo-0TBeTHast paboTa MO TEKCTY, BHIMOTHEHUE JIGKCUIECKUX
YIPaXHEHUH Ha 3aKperyieHne TeMul: ynp. 15-16; ctp. 139; [1]. Urenue u nepeBos
HABUTAIIMOHHBIX MPEIYNPEKICHUHN, BHITOJTHEHUE COMYTCTBYIOUINX YIIPAKHEHUH Ha
3aKkperienre matepuana: ynp. 17-21; ctp. 139-142; [1].

[Ipaktuueckoe 3anaTue 7

Tema 6. Weather Services via Radio

CTpyKTypa U S3bIKOBbIE OCOOCHHOCTH METEOPOJIOTHUECKUX CO00eHnH (cBOAOK). JIekcuka Kk
teme, cTp. 143-147 [1]. Utenue u nepeBoa Tekcta, ctp. 143-144 [1]. BompocHo-oTBeTHas paboTta
10 TEKCTY, BBIIIOJHEHUE JIEKCUUECKUX YIPAKHEHUH HA 3aKpeIIeHUe TeMbL: ymp. 4-9; ctp. 145-
147; [1]. IToBTOpEHME N3YYEHHOTO MaTeEpUaa.

CPC no gucuuniuxe:

BbryunTts npodeccnoHa bHbIN JeKCHUECKU MUHUMYM TI0 TeMaM 1-6;
[ToaroToBUTH COOOIIEHUE (JTOKIIAN) 110 TEME:

Types of Radiograms

5. YueOHO-MeTOAMUYECKOe o0ecnieueHne ISl CAMOCTOATEIbHOM padoThl 00y4aommuXxcst
5.1 BHeayautopHasi camocTosiTeJibHasi padora
B nienom, BHeayaAUTOpHAs cCaMOCTOsITENIbHASL paboTa 00yJaronuxcs Py U3yUYeHUH Kypca
BKJIFOYAET B CeOsI CIICTYIOITNE BUIBI PA0OT:
- mpopaboTKa (M3ydeHHe) MaTepruaoB JJaA0OPATOPHBIX 3aHSITHIA;
- YTE€HHE U TIepepadoTKa PEKOMEHI0OBAHHON OCHOBHOM U JOTIOJHUTEIIBHON JTUTEPATYPHI;
- IOAATOTOBKA K JJAOOPaTOPHBIM 3aHATHUSAM;
- IOMCK ¥ MpopaboTKa MaTepuanoB u3 MIHTepHeT-pecypcoB, NEPUOANUECKOM MeuaTH;
- BBITIOJIHEHUE JIOMAIIIHUX 33/1aHUi B (hOpMe TBOPUYECKUX 3a/1aHUH, TOKIIa/I0B;
- TIOJATOTOBKA K TEKYIIEMY W UTOTOBOMY (IIPOMEXKYTOYHAs aTTEeCTalusl) KOHTPOJIO 3HAHUU T10
JTUCITUILITNHE.

5.2 KonTpoab



Konrpons  ocBoenuss aucuuminuasl — «IIpodeccuoHanbHbll  aHIMIMHACKUN  SI3BIK»

noApa3acirsICTCs Ha TGKYH_[I/Iﬁ KOHTPOJIb YCIICBACMOCTH U UTOTOBYIO aTTCCTALIHUIO O6yanOH_II/IXC$I
(3auer ¢ OIEeHKOIN).
TGKYH_II/Iﬁ KOHTPOJIb IMO3BOJIAACT OHLCHUBATHL CTCICHL BOCIIPUATHA y‘ICGHOI‘O Marcepuajia u
MMpOBOAUTCA MIJid OLCHKHW PC3YyJIbTATOB HN3YUYCHUA paBI[GJIOB/TeM JUCHUITIIMHBI. TeKyIJ_IHﬁ
KOHTPOJIb IMMPOBOJUTCA KaK KOHTPOJIb TeMaTHYEeCKHI (HO HUTOraM HU3YYCHUS OMPCACICHHBIX TCM
JUCLUIUIMHBI) U pyOexHbI (KOHTPOJb OIpPENEICHHOIO pasjieia WM HECKOJIbKUX pa3/elioB,
nepes TeM, KaK MPUCTYIHUTh K H3yYSHHIO OUepeTHON YacTH yueOHOTO MaTepuana).

5.3 IlucbMeHHbIE TOKIAIbI (IMCbMEHHBIE COOOIIEeHMS)

[luceMeHHBIN NOKIaA — 3TO COOOILEHHE Ha ONpEAENIEHHYI0 TeMYy B BHUJE KpPaTKOIO
U3JIO)KEHUS B TIHCHbMEHHOM BHUJE COJAEpKAHMS U PE3YyJbTaTOB HHAUBUAYaIbHON Yy4yeOHO-
HCCJIEIOBATENbCKOM 1eATEIbHOCTH.

Odopmiienne nmokaana

Jloknmaa moipKeH OBITh COOTBETCTBYHOIIMM oOpa3oM odopmieH. OH MOXeT OBITh HamucaH
aKKypaTHBIM MOYEPKOM HJIM HaleyaTaH ¢ MOMOIIBI0 KOMIbIoTepa (Ha medatHoi mamuHke). K
ne4aTHOMY O(OPMIICHUIO MPEABABIISAIOTCA CeAyIOe TpeOOBaHUS:

1. Joxnan momkeH ObITh HamedataH uepe3 1,5 mHTepBana; ¢popmar Tekcra: WordofWindows
-97/2000. ®opmat ctpanunsl: A4 (210 x 297 mMm). Ulpudt: pasmep (kernp) — 14; tum —
TimesNewRoman.

2. JlokJiaj BBITIOJIHAETCS HA OJHOU CTPaHUIIE JIUCTA.

3. IIpu HanmucaHUM TEKCTa, COCTaBJICHHs TaOIUI] U TpadUKOB HCIOIb30BaHUE TTOJYCPKUBAHUNA U
BBIJIEJICHUM TEKCTA HE JI0IIyCKaeTCs.

4. CtpaHu1pl 10KJIaa HyMEpYIOTCs apaOCKUMHU U(PpaMu U BHU3Y [TOCEPEIUHE.

5. Kaxpast crpanuna JOKHA UMETh T0JIs IIUPUHON: BepxHee — 20 MM; HIkHee — 20 MM; ITpaBoe
-10 mmM; meBoe — 30 MM.

6. Hymeparus ctpanuil 1omkHa ObITh CKBO3HOM. [lepBoii cTpaHuell SBIsieTCss TUTYILHBIN JIUCT,
BTOpOI1 — cofepkanue. Ha TUTYIbHOM JIMCTE U COJIEp)KaHUU HOMEpP CTPaHMIIbI HE CTABUTCS.

7. C mpaBoil CTOPOHBI CTPaHHUIBI HEOOXOIMMO OCTAaBUTh IIMPOKHE IOJS, HAa KOTOPBIX
[IpenoaaBaTesb NUIIET CBOU 3aMeYaHusl.

Jlokiian, BBIMOTHEHHBIN HEOpPEKHO WM HE TOJHOCTHIO, BO3BpaIIacTcs olydaromemycs 0e3
npoBepku. PaboTa HaJl 3aMe4aHUSIMU BBIIIOJIHAETCS HA JIUCTAX JOKJIAAA.

Jloknmax moypkeH OBITh TOANMHCAH OOYyYarolMMCs C YKa3aHWEM JaThl BBIOJMHEHUs. Jlokman
cAaeTcs MPEeroJaBaTeIo0 Ha MPOBEPKY B YCTAHOBIIEHHBIE CPOKM M 3aIUIIAETCS 10 UTOTOBOTO
KOHTPOJISI 3HaHUM 110 Jucuuiuivbe. [lociae npoBepku U 3aluThl JOKIIA BU3UPYETCS

Tema noxkiaaa (coo0meHus):
Types of Radiograms

6. DoHI OLEHOYHBIX CPEICTB /JIA MNPOMEKYTOYHOH AaTTeCcTAlUM O0y4arouuxca 1o
AUCHUILINHE

@OHJ OIEHOYHBIX CPEACTB MJIi TMPOMEKYTOYHOM aTTeCTallMd OO0YyYarouuxcs 10
muctumnie «IIpodeccnoHanbHbIi aHTTIHMICKUHN A3BIK» MPEACTABIIEH B MPHIIOKEHUU K pabodeit
porpaMMe JUCHUUIUIMHBI U BKJIIOYAeT B ceOsl:
- OINMCaHUE TOKa3aTeled W KPUTEPHEB OLIEHWBAHWS KOMIIETEHIIMI Ha pa3lWYHBIX JTamax HuX
dbopMUpOBaHUS, OTIMCAHUS UX LIKAT OICHUBAHUS;
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- MaTepHasbl, HeOOXOAUMBIE JUIsl OLIEHKU 3HAHUHM, YMEHUH, HABBIKOB, XapaKTEPU3YIOIIUE ITAIIbI
(dbopMHPOBaHUS KOMIIETCHIIMHI B MPOLIECCE OCBOSHHS 00pa30BaTEIbHOM MPOrpaMMBbl;

- METOJMYECKHE MaTepuaibl, ONPEACIIOINE IPOLENypbl OLEHUBAHWSA 3HAHUH, YMEHUH,
HaBBIKOB, XapaKTEPU3YIOIINX 3Talbl (JOPMUPOBAHUS KOMITETCHIIUH.

Bormpock!l HTOroBOro KOHTpOJIsSt 3HAaHUHM N0 TUCHUIUTMHE (3a4eT ¢ oueHkoi, 111 kypc)
. [lepeuens TeM, BEIHOCUMBIX Ha 3a4ET:

. Duties of Ship’s Radio Officer

. Shipboard Radio Stations

. Routine Radio Traffic

. Emergency Radio Traffic

. Types of Navigational Warnings

. Weather Services via Radio

AN N BN W =

2.BeinonHenue tectupoBanus. Bapuantsl TectoB npuBeneHsl B DOC
7. Jluteparypa
7.1 OcHoBHas JUTEpaTYypa

1. Hpsuenxko W.U. English for Marine Radio Engineers (AHrmickuii s CYJOBBIX
panuouH) eHepoB) : yuel. mocobue no pucuuruinHaM «IIpodeccroHanbHblil aHIITMHCKUN S3BIK»,
«/lenoBoi aHTIMICKUNA S3BIK» U1 KYPCAaHTOB TPETHEr0 M YETBEPTOr0 KYPCOB CHELHATBLHOCTH
25.05.03 «TexHuueckas SKCIUTyaTalysi TpAaHCTIOPTHOTO paxuoobopynoBanus» / .M. JIpsuenko.
- Mypmanck: Uzn-so MI'TY, 2018. - 176 c., : un. (https://e.lanbook.com/book/142713)

7.2 JlonoiHUTeIbHAS JTUTEpaTypa

2. Marine Radio Officer Job Description [Updated for 2025]. (Omucanue TOMIKHOCTHBIX
00s3aHHOCTEH CyImOBBIX pamuoumkeHepoB). Bylnterview Guy Editorial Team (https://
Interviewguy.com)

3. O.A. ®ypc, H.II. IbsxoBa, B.Il. ApxunoBa. Mopckoil NMpakTHUECKUH aHTIMMCKUI S3bIK:
COOpHUK TEKCTOB W YIpPaXHEHUH M CTyIeHTOB crenuanbHocTed 160905.65 «TexHuueckas
JKCIUTyaTalusl TPAHCIOPTHOTO panuoobopynoBanus» 180404.65 «DkcmnyaTarusi CyJ10BOTO
AeKTpooOOopyaoBaHus W cpenactB aBtoMatukuy 180402.65 «CynoBoxnenue» 180403.65
«IKCIUTyaTaIus CyI0BbIX dHEpreTudecKnX ycTaHoBok» 140401.65 «Texnuka u (pu3mKa HUZKUX
TEeMITepaTyp» OYHOU H 3a0uHOM GopMm oOyueHus. — [lerpomaBnoBck-Kamuarckuit: Kamuatl TV,
2014.- 155 c. — 16 aks.

4. Boxmsuun C.H. JlenoBoit Amxrnumiickuii SI3pik Ha Mope: YuebHoe mocobue. — M.:
N3parensctBO "Tpanc/iut", 2013. — 272 c.

5. Tleauna W.II., EmenpsnoBa MN.C. AHIIUHACKHI S3BIK IS MOPCKHX YYWIMIL Y4eOHOE
nmocooOue. - M.: Bricur. mik., 2007. - 239 c.

6. Konsenmusa I[IJIHB u Kopexc IIJIHB. MexnyHapoaHas KOHBEHIUMS O TOATOTOBKE U
JTUTUIOMUPOBAHUU MOPSAKOB M HeceHust BaxThl. — JlonmoH: CPI Books Limited», Reading RG1
8EX, 2011.—-425c.


https://seatracker.ru/viewtopic.php?t=33279
https://e.lanbook.com/book/142713
https://interviewguy.com/about/

7. Crangaptabeie ®paszet UMO ans O6menus Ha Mope = IMO Standard Marine Communication
Phrases. — 4-e wm3a.. mepepab. — CII6.: 3A0 «IIHUUM®D», 2015. — 400 c. (Cepus
«CynoBnanenbiiaMm U kKanutanam», BeI. 9). (https://deckofficer.ru/titul/study/item/standartnye-
frazy-imo)

8. International Convention on Standards of Training, Certification and Watchkeeping for
Seafarers INCLUDING 2010 MANILA AMENDMENTS Consolidated edition, 2017
(MexayHapoaHasi KOHBEHIIHSI O MOJTOTOBKE M JUITIOMHPOBAHHU MOPSIKOB M HECCHHU BaXThI)
(https://deckofficer.ru/titul/resolutions/item/imo-stcw-convention-and-stcw-code)

9. International Convention for the Prevention of Pollution from Ships (MARPOL 73/78)
PRACTICAL GUIDE 2015 (MexnayHapoHasi KOHBEHIMSI IO MPEIOTBPALICHUIO 3arPSI3HEHUS C
cynoB 1973 roma. Ilpaktuueckoe pykoBoscTBO) https://maddenmaritime.files.wordpress.
com/2015/08/marpol-practical-guide.pdf

8. Ilepeuenn pecypcoB HHGOPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIMOHHOM ceTn «HTepHeT»

1. DnekTpoHHO-OMOMMOTEUHAas cuctema «eLibrary: [DnexkTponHsIit pecypc]. Pexxum mocryma:
http://www.elibrary.ru

2. DneKTpoHHO-O0nbOMMoTeuHas cucrema «Jlauby: [DnekTpoHHbIi pecypc]. Pexxum moctyma:
http://e.lanbook.com/

3. DnexTponnas 6udnuoreka GrebennikOn: [DnexTpoHHsI pecypc]. Pexum mocryna:
http://grebennikon.ru/

9. MeToandecKkue YKazaHudA AJjas OGy'—[ﬂ]OI[lI/IXCﬂ 110 OCBOCHMIO JHUCHHUIIJIMHBI

Mertoauka  npenojaBaHus — JAHHOW  JUCLUUMIUIMHBI  IPEANOJAaraeT  IMpPOBEACHUE
IIPAKTUYECKUX (CEMUHAPCKHUX) 3aHATUN, TPYNIOBBIX W HMHIUBUAYaJIbHBIX KOHCYJbTALM IO
OTJENbHBIM (Haubosee CIOKHBIM) crienu(puueckuM mpobieMaM AUCIUILTUHEL. [IpexycMoTpena
CaMOCTOsATeNIbHAs padoTa 00y4aromuXcs, a TAKXKe MPOX0XKIECHHE aTTECTAMOHHBIX MCIIBITAHUI
IIPOMEKYTOYHON aTTECTALUN.

Llenpto mpoBeneHHUS JIAOOPATOPHBIX 3aHATHHA SIBISETCS PAa3BUTHE S3BIKOBBIX HABBIKOB
00y4aromuXxcsl, MOJyYEHHbIX UMU KaK B X0/1€ U3yU€HUs AUCLUUIUIMHBI, TAK U CAMOCTOSTENIBHO.
BreaynutopHasi camocTrosTenbHas pabora oOydaromierocs NMpu M3yYeHHH Kypca BKIIOYAET B
ce0st BUIbI paboT, MpecTaBlIeHHbIE B 1.5.1 1aHHOM pabodeil mporpaMMsl.

OcHOBHast J0Js CaMOCTOSITENIbHOM paboThl OOyyaromMXcs NPUXOIUTCS Ha MOATOTOBKY K
MPAKTUYECKUM 3aHSTHUSM, TEMaTHKa KOTOPBIX IIOJIHOCTbIO OXBAaTBhIBAET COJIEp)KaHUE Kypca.
CamocrosiTenbHasi paboTa MO TMOATOTOBKE K TMPAKTHMYECKUM 3aHATUAM [0 JAUCLHUIUIMHE
«IIpodheccroHanbHBI AHTJIMUCKUN S3BIK» TPEANoiaraeT yMeHHe paldoTaTh C IEPBUYHOMN
uHpopmaIuen.

10. Kypcosoii npoekT (padora)

Brinmonnenue KkypcoBoro mpoekrta (padoThl) He MPETyCMOTPEHO YUEOHBIM TIIAHOM.
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https://deckofficer.ru/titul/study/item/standartnye-frazy-imo
https://deckofficer.ru/titul/study/item/standartnye-frazy-imo
https://maddenmaritime.files.wordpress/
http://grebennikon.ru/
http://e.lanbook.com/
https://deckofficer.ru/titul/resolutions/item/imo-stcw-convention-and-stcw-code

11. IlepeyeHb WHGOPMALMOHHBIX TEXHOJIOIMH, HCHOJb3yeMbIX IPH OCYIIECTBJICHHH
o0pa3oBaTe/IbHOIO Iponecca IO AUCHHUIUVIMHE, BKJIKYas IepedYeHb IPOrpPaMMHOIO
obecrieyeHns: 1 HHPOPMALMOHHO-CIIPABOYHBIX CHCTEM

11.1 ITepeuyenb nHGPOPMATMOHHBIX TEXHOJIOTH, HCIOJIB3yEeMBbIX MPH OCYIIECTBICHUH
o0pa3oBaTeJILHOIO NMpouecca

- AJIEKTPOHHBIE 00pa3oBaTENbHBIE PECYPCHI, NMPEACTaBICHHBIE B M. § JaHHOW paboueit
IIpOrpaMMBI;

- HUHTCPAKTUBHOC O6HIGHI/IC C O6yanOIIII/IMI/IC$[ U KOHCYJbBTHPOBAHUEC MOCPCACTBOM
AIEKTPOHHOM MOYTHI;

- pabora ¢ obyuaromumucs B JUOC ®I'BOY BO «Kamuatl TV »..

11.2 IlepedyeHb MPOrpaMMHOI0 00eceYeHusl, HCI0JIb3yeMOro NP OCYLeCTBJICHUN
o0pa3oBaTe/IbHOIO Npouecca

[Tpu ocBOeHMM TUCHMILTUHBI UCIIOJIB3YETCS JIMLEH3UOHHOE MTPOrpaMMHOE 0OecTieueHue:
orepanuoHHble cucTeMbl Astra Linux (uiu uHas onepaiyoHHasi CUCTEMa, BKIIOYEHHAs B PEECTp
OTEUYECTBEHHOTO MTPOrPAMMHOT0 O0ECTIeUeHN s );

KOMIUIEKT o¢ucHBIX mporpamm P-7 Odwuc (B cocTaBe TEKCTOBOTO MpOIECCOpa, MPOrpaMMBI
paboThl ¢ DOJEKTPOHHBIMU TaOJMIaMH, NPOrPaMMHBIE CpPEACTBA PEIAKTUPOBAaHUS U
JIEMOHCTPAIINH MTPE3CHTALIHIA);

porpaMMa IpoBEpPKH TEKCTOB Ha MIPEIMET 3aUMCTBOBAHMS « AHTHUILIATHAT.

11.3 Ilepeyenb HHGPOPMANMOHHO-CIIPABOYHBIX CHCTEM
- crpaBoYHO-MIpaBoBas cuctema KoncynbranT-mutoc http://www.consultant.ru/online
- cpaBOYHO-IIpaBoBas cuctema ["apanrt http://www.garant.ru/online

12 MaTepuajibHO-TeXHUYECKOe o0ecnedeHne AUCHUNIHHBI

- IS TIPOBEJCHMS JIAOOPATOPHBIX 3aHATHH, TPYINOBBIX M WHAMBUIYAIBHBIX KOHCYJIbTALUH,
TEKYIIEro KOHTPOJII M IPOMEKYTOUHOW arrecTanuu yuyeOHas ayautopus Ne 7-202 c
KOMIUIEKTOM yueOHOU Mebenu Ha 18 mocaIouHbIX MECT;

- JUIsL CAMOCTOSITENIbHON pabOThI 00yUarOmUXCs MTPEyCMOTPEHBI ayAUTOPHH:

1) Ne 7-305, obopynoBaHHass 5 paboO4YMMH CTaHIUSAMH C JOCTYHoM K cetn «MHTepHET»,
ANIEKTPOHHBIM  OWMONHOTEKaM, JJIEKTPOHHON  MH(OPMAIMOHHO-00pa30BaTEIBLHOM  Ccpelie
OpraHu3aliy, KOMIUIEKTOM yueOHO! Mebenu Ha 29 nocajiouHbIX MeCTa;

2) Ne 7-517, obopynoBaHHast 8 KOMIIBIOTEpAMH C AOCTYNOM K ceTn «HTEepHET», IIeKTPOHHBIM
OuOnIMOTEKaM,  DJIEKTPOHHOM  MH(POPMAIMOHHO-00pa30BaTEIbHOW  Cpele  OpraHu3aluH,
KOMILIEKTOM y4eOHOM MeOenu Ha 12 mocago9HbIX MECT;

3) Ne 3-411, oGopynoBanHass KOMIUIEKTOM y4eOHOU MeOenn Ha 30 mocamoIHbIX MECT.
CnpaBoyHO-UH(POPMAITMOHHBIN M pa3IaTOYHBIN MaTepral.
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